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JHULEMIPCTBO Ta OpeXNWBICTb, JYXKHIBKI cepOu y OLIBIIOCTI BHNAAKIB
MIPOBOASATH Mapaei 3 TBAPHHHUM CBiTOM. Dpa3eoori3mMy, y SIKMX BioOpakeHO
CTaBJICHHS JIOIWHU 10 poOOTH, Maike B YCiX BHUIIaJIKaX MOKa3ylOTh CTaBIICHHS
JIIOIMHM JI0 CUTBCBKOTOCIIONAapCchkoi poboTr. OOpa3 poOOTH Ha MPOMHCIOBOCTI
Ta IHTEJNEKTYaIbHOI TIPaIli Y BEpXHBOMYKHUIBKIH (Pppaseonorii BiacyTHiH.
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Oco0eHHOCTH PYCCKOTI0 M 4elICKOro (pyr00JIbHOTIO KaproHa:
COTOCTABUTEJILHBIN acTeKT

Y cmammi  npedcmasnenuii  moowcnueuii  nioxio 0o  KOMNApAMUEHO20  AHANI3Y
CI0BOMBOPEHHS | 3aKOHOMIpHOCMEl YHKYIOHYBAHHA QYymOOAbLHO2O Jicapeony HA
Mmamepiani pociiicbkoi ma uecvkoi mos. Mamepianom docniodcenns 6yau oOpaui
CIOBHUKU JCAP2OHY | pe3yibmamu COYiONiHeGICIMUYHO20 ONUmMyeanus @ymoonicmis i
boninbHUKIB. AHKemYy8anHs NoKazanio, wo 00 OCHOBU JHCAPLOHHUX HAUMEHY8ANb OIOBUX
ocib  pymbOonvbHO2O Mamyy NOKIAOEHO pI3HI MOMUSAyiliHi O3HAKu: Micye [ poib
CNOpMCMeHi6 y KOMAHOI, YMiHHA ma XapakxmepHi 0ii, Qisuuni aKocmi ma 308HiWHI Oani,
cmuns 2pu. [o oxpemoi epynu @it JHcap2onizmu Ha NO3HAYenHs Oill, NPoYecis, a6uly,
AKI 6100YBAIOMbCS NPOMAZOM MAMYY.

Kniouogi cnosa: gpymbonvruii scapeon, memapopa, memouimis, noxicemis, CUHOHIMIS.
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MOBO3HABCTBO

B cmamve npeocmasnen  803MOXNCHBLL NOOXO0 K  KOMNAPAMUSHOMY — AHAIU3ZY
C106000PA306aHUSA U 3AKOHOMEPHOCIEN QYHKYUOHUPOBAHUA YMOONLHO20 HCAP2OHA HA
Mamepuane pyccKo20 U HeuwcKoz2o A3bIK08. Mamepuanom ucciedosanus Cmanu ciosapu
dHCApeOHA U pe3VIbMambl  HANPAGIEHHO20 — COYUOIUHSBUCUYECKO20 — Onpoca
dymbonucmos u borerbuyuKos. AHKEMuposaHue NOKA3AI0, YMO 8 OCHOBY JICAPSOHHbIX
HAUMEHOBAHULL  Oelicmeyrouux — auy — QYMOOIbHO20 — MAMyYd  NOJNONCEHbL  PA3HbLE
MOMUBAYUOHHBIE NPUSHAKU: MECMO U DPOIb CHOPMCMEHO8 6 KOMAHOe, YMeHue u
xXapakmepHhvle Oeticmeus, Quauueckue Kayecmea U 6HeulHue OaHHble, CMUNL USPbL.
Omoenvuyto 2pynny cocmasuiu HcapeOHu3Mul, 0003Hauarowue Oeucmeus, npoyeccyl,
ABNEHUSL, NPOUCXOOAUUE B0 BPEMSL MAMUA.

Knrouesvie cnosa: @ymoonvuuiii  ocapeon, memagopa, MemoHUMUSA, NOAUCEMUS,
CUHOHUMUSL.

The article presents a possible approach to the comparative analysis of word-building
and of the functioning of the football jargon based on Russian and Czech languages.
Material research became jargon dictionaries and results sociolinguistic survey football
players and fans. Questioning revealed that the basis of existing slang names individual
Jfootball match put different motivational features: the place and role players in a team,
ability and specific action, physical quality and appearance, play style. Another group is
composed by jargon terms for actions and processes that happen during the match.

Key words: football jargon, metaphor, metonymy, polysenty, synonymy.

Cdepa prsrdgeckoil KyIbTyphl U CIIOPTa — OTKPBITAsk CUCTEMA, KOTopasi OBICTPO
pa3BHBAETCs U, CIIEOBATENHHO, 000TAIAETCS HOBBIMU MOHATHSAMU. Y Ka)KI0TO BHIa
CIOpTa €CTh CBOSI TEPMHUHOJIOTHS, MPO(EeCCHOHANBHAS JICKCHKA, HA00p KAPrOHHBIX
CIIOB W BbIpa)kKeHHMi. JKaproHHbIe BBIPaKEHUsI BO MHOTHX BHIAX CIIOpTa 00pa3yroT
3HAYUTENHHYIO YacTh Jiekcmdeckoro ¢oHma. CHOPTUBHBIN JKaproH YMOTpeOseTcst
Kak B MPOQECcCCHOHATBHOM OOMCHUH (MEXIy CHOPTCMCHAMH, CIIOPTUBHBIMU
KYpHAIUCTAMH), TaK HU B CpeNe HEMPOPECCHOHANIOB, CBS3aHHBIX OOIIMMU
uHTepecamu (OOJEIBIIUKY, TFOOUTEITH CIIOPTa).

CropT sABJISIETCS UACANBHON CPENIOH JUTS CO3TaHUs M PA3BUTHS JKaproHa. JTo
cpena, B KOTOPOH 3MOIMK UTPAFOT BAXKHYIO POJIb KaK HA UTPOBOM IIOJIE, TaK U Ha
Tpubynax. CocpenoTaunBas BHUMaHHE Ha Tpollecce Wrpbl, (QyTOONMHCTH H
OOJIENBIUKH OCTABJISIOT JIMHIBUCTHUECKYIO TOUHOCTh Ha BTOPOM IuiaHe. M xoTs
CHOPTHBHAS TEPMUHOJIOTHUS JIOCTATOYHO pa3HOOOpa3Ha WM el XBaTaeT CpelCTB
Ui 0003HAYCHUS] TOTO WM MHOTO CIOPTUBHOTO SIBJICHHS, 3/1€Ch HPOSBISIETCS
CTpEMJICHUE K IKOHOMHH M SKCTIPECCUBHOCTH BBIPIKCHHUIA.

MOKHO BBIACIUTh YETHIPE OCHOBHBIE TPYIMIbl 3aMHTEPECOBAHHBIX
CIIOPTOM IIUIl, KOTOPBIC HCHONB3YKOT B CBOcil peunm xaproH. I[lepByro
COCTaBIAIOT QyTOONBHBIE PYHKIIMOHEPHI, KOTOPBIE, COOCTBEHHO, U SIBIISIOTCS
co3laTeNsIMH CIIOPTUBHON TepMmuHoyoruu. OmHAKO 3Ta Tpynma HaWMEHeEe
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MHOTOYHCIeHHa. llpencrtaBuTenn BTOPOW TPYyNIBl — JIOOWTENH, OXOTHO
3aMMCTBYIOIIHE )KaprOHHBIE BBIPAXXEHUS U3 NMPO(ecCHOHATBLHOW CIIOPTHBHON
cpenpl. OpHako, dYeM MEHbBIE IMAHCOB Yy JIOOWTENedl momacTh B
npoeCCHOHANBHBIA CHOPT, TEeM Ooradye WX JKAPTOHHBIH JCKCHKOH.
Crnenyromyo  Tpynmy — HPEACTaBISIOT  CHOPTUBHBIE  JKypHAJUCTHI.
Bonenbmuky coCTaBIIsIOT YETBEPTYIO U HanbOoJiee MHOTOUYNCIICHHYIO TPYIITY.

HccrnenoBanme CHOPTUBHOTO IHICKypca MpeObIBacT B TOCIETHEE BpeMs B
30HE MOCTOSIHHOTO MHTepeca pycckux yueHbIX A. EnmcrtparoBa, A. ABakoBoOH,
. IOpkoBckoro,  B. borocmoscko#i,  U. Jlyouak,  C. IllapadyrnnaoBoid,
A. PrinoBa, @. CycnoBa, . Teimnepa, T. Hukutunoit m np. B demckom
SI3BIKO3HAHWM JTaHHAS TeMa MeHee pa3paboTaHa: OTHACNIbHBIC CTAThH, IPEIMETOM
KOTOPBIX CTajlia CHOPTHBHAs TepMuHOJOTHs, HaxomuM Yy Sl ['ybaueka,
B. ®rerna, D. [Tokoproii, M. CBETI0ii; pycCKo-deICKHe TapauIesH IPOBO TN
M. MaxanoBa, A. CaBuenko, B. BbykoBblii, m3maBmuii B 1958 r. «Pyccko-
YemICKUH CI0Baph GU3KYIbTYPHBIX U CIIOPTUBHBIX BEIPAKECHUI».

CrnopTuBHAs JICKCHKA JICIWTCS HA JBE TPYIIBI: TEPMHHOJOTHYCCKYIO W
HeTepMuHONOTHYeckyro. Ilo wmueHuto A. EmuctpatoBa, 0ojee CIIOXKHBIM
MpeACTaBIseTCS BONPOC HETEPMUHOJIOTHYECKOTO pa3psaga CHOPTUBHOU
JIEKCHUKH, KyAa UCCIIeN0BATeNb BKIOYAeT MPOPECCHOHAIN3MBI (KapTOHU3MBI),
JIEKCEMBI C HEOIPEAEJCHHBIM JIEKCHUKOTPapHUUECKHUM CTaTycoM, yCTapeBIIHE
cioBa ¥ T.4. [1, 26]. MHOTHE HOMHHATHBHBIC €IWHUIIBI MIPEACTABIISIIOT COOOM
COKpalllCHHBIC BapWaHTHl OQUIMANLHBIX HAWNMCHOBAaHUIN, HECyT B cebe
(haMUITBSIPHO-PA3TOBOPHYIO OKpacky, I03TOMY MOTYT CUHTATHCA
npodeccrnoHaIn3MaMy WIH CIOPTUBHBIMH KAPTOHU3MaMH.

W3ydenne «KHBOTO» S3bIKA CTAHOBHUTCS MPHOPHUTETHBHIM B HAYYHBIX TPyJdax
KaK OTCYECTBCHHBIX, TaK M 3apYOCKHBIX SI3BIKOBEIOB. OOBEKTOM TaKHX padoT
CTaHOBSITCS KAprOH, CJIEHT, apro W JApPYrHe IUlacThl cyocranmapra. OCHOBHEIC
UAeH B OOJIACTH TEOPUHU KAPTOHHOM HOMHUHALIMU TPEICTABICHH B paboTax
muarBucToB M. KontynoBa, T. KyamnoBa, B. EmuctpatoBa, O.EpmakoBoi,
B. HukonoBa.  HambGonee  monHBEIM  JeKCHKOrpauyeckuM  coOpaHueM
JKaprOHU3MOB Ha CETOAHSIUHUN IEHb SBISAETCS «bOJBLION €I0Baph PycCKOro
sxaprona» (2000) B. Mokuenko u T. Hukutunoii, koTopasi K TOMy K€ BMECTE C
E. PoraneBoii moapobHO paspaboTtasia nekcukorpadguro (yTOOIBHOTO BHUAA
xaprosa, m3naB «DyTOompHEIN ciioBapk ciaeHra» (2006). B Uexuu ciopTUBHBIM
xkaproHom 3anumManuch B.®mern wu . ['ybadek, KOTOPBI  BKIFOYHI
JIEKCUUECKUe MaTeprallbl, Kacaromuecs cropta, B Maly slovnik ceskych slangl u
Vybérovy slovnik ¢eskych slangi (2003). Cnexyer OTMETHTB, YTO B YEIICKOM
S3BIKE  Yallle BCTpPEYaeTcs TEPMHH C/leHe, KOTOPhIA IO  COACp)KaHHIO
COOTBETCTBYET PYCCKOMY JHCAP2OH.
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B ornnume or meduHMIMK MTOHATHS CleHe, B OTHOLIEHHH KOTOPOH emie He
BBIPa0OTaHO €OMHOE MHEHHE, TEPMHUH J#CApeOH WMEET JOCTaTOYHO YeTKOoe
TOJIKOBAaHWE. AHAJIM3UPYS ONpENCICHUS JKaproHa, BCTpPEYAIOLIMECS B
OTEYECTBEHHOH JIMHTBUCTUKE, MOXKHO OTMETHTh, YTO BCE OHU OOJIee MIIM MEHee
uAeHTHYHBL. JKaproH TpakTyeTcs Kak HeKas pa3HOBHIHOCTS SI3bIKA, COLMAIbHBIN
IUAJEeKT, KOTOPBIH OTIMYAETCS OT OOIIEHAMOHAIBHOTO S3bIKa OCOOBIM
JIEKCHYECKUM COCTaBoM, (ppaszeonorueid u T.1m. CymiecTBEHHOW OCOOEHHOCTHIO
XKaproHa SIBIISIETCSI TO, YTO OH MCIOJB3YETCSl ONPENCIICHHBIMU COLMAIbHBIMH,
Mpo(eCCHOHANBHBIMI ~ WJIM WHBIMH TPYNIaMH, OOBEAWHEHHBIMH OOIIUMHU
HHTepecaMu (Cp. BOCHHBINA WIIN YTONOBHBIN jkapron) [4].

Kapron ornuuaercss OT O0OIIEPa3sTOBOPHOTO s3bIKa  crenuduIecKon
JIEKCUKOW M BBICOKOH MEpOH OSKCIPECCUBHOCTH 000pOoTOB. B mocmexnue
JIECATHIIETUS KAPTOH BCe OOJIbIIE MPOHUKAET B Pa3TOBOPHYIO PEUb, BCIIEICTBUE
Yero MHOTHE >KaproHHBIE BBIPXEHHUsS celdyac BOIIIM B OOLICTIPUHSATHINA
JIEKCUKOH. TakuM 00pa3oM, »KaproHHas pedb M COCTaB €€ COUHUI] MOCTOSHHO
U3MEHSIETCA 1 OOHOBJIAETCA.

[Ipenmerom Halrero UCCiIemoBaHUS CTANl XKaproH (QyTOOIUCTOB, TrOOHUTENCH
¢yrboma m OonenpniukoB. B HacTosmiee Bpems (GyTOON SBISAETCS CaMbIM
MOMYJIAPHBIM M MAacCOBBIM BHJOM CIIOPTa B MHpE, a (DyTOOJIbHAs JIEKCHKa -
OJIHOI U3 caMBbIX OOIIUPHBIX MOACUCTEM CIOPTUBHOM TEPMHHOIOTHH.

BonpmuHCTBO HccnenoBaTenei CIOPTHBHOIO JUCKypca MOCBSINATH CBOU
paboOTBl TEPMHHOJOTHH, B YACTHOCTH, OIPEAEICHHBIM BHIaM CIOPTHUBHOTO
xaprona (Hanmpumep, @opmyie-1). B To ke BpeMst MBI HE CMOTJIM OOHAPYKUThH
HU OJHOHW paboThl 1O (yTOONFHOMY >KaproHy, a BeJb MMEHHO >XMBOH S3BIK
MOJB3yeTcsl OOJNbIIEH MOMYJIAPHOCTBIO CPEAM HIPOKOB M OOJIENBIIUKOB.
Henocrarounass u3y4eHHOCTH  (yTOOJNBHOTO  KaproHa W IOCTOSHHOE
MIOTIOJTHEHHE €TO CIIOBapsl OOBACHAET aKTYaJIbHOCTh JaHHOH TEMBI.

Ienbio HACTOSIIETO UCCIIEAOBAHUS SIBJISETCS PACCMOTPEHHE COBPEMEHHOTO
pycckoro ¢yTOONBHOrO KaproHa M COIOCTABICHHE OCHOBHBIX BBIPAXKEHHUI C
UX YCHICKUMH OSKBHBaJCHTaMH. Ha ocHOBaHMM aHaim3a COOpaHHOIO
MaTepuana Mbl IOINBITaEMCA ONHCAaTh TEHACHIUM, HAOIIOJaeMble B
npoecCHOHAILHOM couuojekTe (QyTrdosa. Peannzanus mocraBieHHOH Lenn
mpearnonaraeT  pelieHHe  CICHYIOUIMX — 3aJad:  CPaBHHUTh  CTENEHb
pa3pabOTaHHOCTH BONpOCa CIHOPTHBHOW JKAPTOHHOHM JIEKCHMKH B PYCCKOM H
YEIICKOM S3BIKO3HAHNH; COOPATh M CHCTEMAaTH3HPOBATh KOPIyC (yTOOIBHBIX
XKApPTrOHU3MOB PYCCKOTO M YEIICKOrO $3BIKOB; ONpPEAEIUTh MOTHBAIHOHHEIE
IIPU3HAKH, MOJOXEHHBIE B OCHOBY HOMMHAIIMH Jiesitenieil B cdepe ¢dyrdona n
IIPOIIECCOB, MPOUCXOAALINX HETIOCPEACTBEHHO BO BpPEMs MaTda; HCCIEI0BATh
IpreMbl 00pPa30BaHUs KaprOHU3MOB.
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Japronnast nexcuka B mpoecCHOHATBHOM S3bIKE CTIOPTCMEHOB BBITIOIHSET
3HAYMMBIC ISl TAHHON KOPIOPATHBHOM KYJNBTYpHl (GYHKIUHU. B skapronusme He
MPOCTO 3aKIIOYCHO HA3BaHWE IpPEAMETa WM SBICHHUS, HO M €ro OICHKA,
NMpUHATas B JAHHOM KOJUICKTHBE HOCHUTENCH JKaproHa. OKCIPECCUBHYIO
(YHKIHIO CIIOPTHUBHOTO KapPrOHa MOKHO CUUTATH 00Jice BaXKHOU MO CPABHCHHUIO
C HOMHUHATHUBHOW (QyHKmueir. Kpome TOro, jkaproH mpu3BaH BBIIOJIHSITH
(YHKIHMIO TPYHIOBOTO 000COONEHHUS, KOrzja C IIOMOIIBIO OIPEAEICHHOTO
SI3BIKOBOTO KOJIa TIPOUCXOANT Pa3lieIeHUE Ha «CBOUX» M «TY)KUX».

Jns ¢yrOompHOTO CONMONEKTa KaK HHU IUIT KaKOTO JAPYTOro XapakTepHa
BBICOKAsl CTENEHb AKCHPECCHBHOCTH M 00pa3sHOCTH. CTOWT OTMETHTH, 4TO
(yTOOIBHBIC KapTOHU3MBI HEOTHOPOJHEI. 3HAUYNTENbHAS YaCTh TAKUX SIUHUI —
9TO  OOmEeyNOTpeOMTEIbHBIE CIIOBAa, JICKCHYSCKHE 3HAYEHUS  KOTOPBIX
TpaHC(HOPMUPOBATUCH W CTAd BBIPAXKATH CICIHATBHBIC MOHATUS (PyTOOIIA.
Hanpumep, kamame msam «drpaTth B GyTOOI»; noaoxicums 6auKy «3a0UTh TOI»,
YelCKUe YKBUBAJIEHTHI — zavesit burta, bandn, fik; cmoame 6 pamke «CTOSATH Ha
BOPOTaxX»; cudemv Ha 6OauKe «B 3amace», 4ell. zahrivat stridacku, cekat na
autobus; OnuHHas cKkamelika <«UIAPOKANA BHIOOp 3amacHBIX (YyTOOTUCTOB,
CIOCOOHBIX 3aMCHHTH HMIPOKOB OCHOBHOTO COCTaBa», 4Yeml. Sirokd lavicka,
nopeams,  6bIHECMU  «JIETKO BBIMTPAaTh C KPYIHBIM CYETOM», HeIll.
deklasovat/debakl; copems «IpOUTPBIBATH», Y€, hoFet, téct.

ConepxaT B ceOc OTpPHUIATEIBHYIO KOHHOTAITUIO JKAPTOHM3MBI  —
0003HaueHHUs CyIbH, OAHAKO M 31ECh €CTh CBOHM HIOAHCHI: MOJIKYIICHHBIH
pebepu — dTO kmotr, HENPOPECCHOHANBHBIH — pyC. KIOVH, CyObs
Hanayolcu/monasla, 9enl. cernd svine, Zufan, kolina, komik, falesnej tucndk, je
jak z lesa / zjeskyne; apOWTp, KOTOpPBIH pa3laeT CIMIIKOM MHOTO
JKENTBIX/KPAaCHBIX KapTouek — karbanik, kouzelnik, Zabar; cnoBom reznik
HA3bIBAIOT CYJbIO, KOTOPBIA OKa3bIBACT H3IHINHECE BIUSHHE HA XOJ WIPHI H
HeCIIpaBeINBO HAaKa3bIBa€T UTPOKOB, OTcloAa — kovbojka m marids — matuy, B
KOTOPBIX pedepH CIIUIIIKOM YacTO BMEIIUBACTCS B XOJ UTPBI, TEM CAMBIM IIOPTUT
ee. [Ipm HaumeHOBaHMH (PYTOOJHLHOTO apOUTpa TaKke HAOIIOTaeM DJIEMEHTHI
CTHJIUCTUYECKH CHIDKCHHOW JIGKCHKH, B YaCTHOCTH TakKWe, B KOTOPBIX
MIPOYUTHIBACTCS UPOHUYECKHIA TIOITEKCT: pyC. cyoetika, deml. dirigent, loutkdr,
firer, kandr, esmeralda, rybdr, zoolog, piskor, porybny.

Takum oOpa3oMm, B 00enX CIOPTHUBHBIX JHHTBOKYJIBTYpax IPEBAJIHPYET
HETaTUBHOE OTHOIIEHHUE K CY/IbE.

Kak BHIHO W3 BBIIICTICPEUUCICHHBIX TPHUMEPOB, B OCHOBE MOTHBAIMH
OOJTBIIMHCTBA YKAPTOHU3MOB JIC)KHUT OIICHOYHEIH acrekT. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs
HOMUHAITUH camux ¢yTOoIUCTOB, OTHOIIICHUE K KOTOPBIM
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MPSIMOTIPOTIOPIIMOHATEHO Ka4ecTBY WX Wrpbl. Hampumep, Xxoporiero BpaTaps
HA3bIBAIOT carodéj, cernobylskej golmdn, pavouk, kouzelnik, rybdr, kasar, prackar,
Caper, OH chytd jako tankista; TeEXHUYHOTO Urpoka B mone — Forest Gump, fretka
«OBICTPO OeraeT», haluzdk «CHaCTIMBYMK», HTPOKA, 3a0MBAIOIIIETO MHOTO TOJIOB, —
pyc. bombapoup, deml snajpr, kanonyr. OmHaKoO M B ITOM CiIydae JIEKCEM C
HETaTUBHOW KOHHOTAIMEH 3HAYWTENHLHO OOJbIIe: TOJIKUIIEpa, KOTOPBIH
MIPOIYCKAaeT MHOTO MsUeH, UMEHYIOT pyC. ObipKa, Mbuluienos, dem. dira, cednik,
hadpr, pekar, poustéc, sito, popelnice; HETEXHUIHOTO WTPOKa B TIOJIE — PYC. 0epeso,
Oepesannvlil, 6ypamuno, masuna, 9eul. sloup, drevdk, houmer, spart’an, kamennej
technik, kopyto, lopata, maslo, nekopa, gulon, kokot, nehera, pacient.

Baxayro ponb B (hyTOOJIEC UTPAlOT TEXHUYCCKHUE DIIEMEHTHI — yaaphbl, (PUHTEHI,
nojxatel, mojauu u T.4. Hampumep, ymap meipoM (¢ Hocka) — kopnout bodlem,
yoap weedkou (BHEIIHEH CTOPOHOM cTombl) — kopnout Sajtli, ydap weuxou
(BHYTpEeHHEH CTOpOHO¥ cToIIBl) — kopnout placirkou,; nasec, npocmpen, cmanoapm
(wenr. standardka) — >TH IEKCEMBI CYIIECTBYIOT 0€3 OIpeeieMoro dieMenTa (cp.
TEPMUHBI HABeCHAs / NPOCMpenvHAs nepedayd, cmaHoapmuoe nonodxceHue (Jerl.
standardni  situace)); pyc. HOJCHUYBL, YOAp  HOJNCHUYAMU,  OUCUKTIEMmA
(«TexHUYECKUH MPUEM, TIPU KOTOPOM (PYyTOOIUCT OBET MO MUY, Korma o0e HOTH
CKPEIIMBAIOTCS B BO3AYXE»), Uelll. ddt niizky, kankdn, kopyta v letu.

OpHa U3 CaMbIX XapaKTEePHBIX 0COOEHHOCTEW KaprOHHOW HOMHHAIIMH — 3TO
IIMPOKO MPECTaBICHHAS JCPUBAIHS, KOTOpas UMeeT pa3Hbie (opMbl. B o0mem
KaproHe HamOoliee pacHpOCTpaHEHHOH (opMol sBiIETCS MOpQOIOrHYecKas
JiepUBaIys, KoTopas BkiouaeT apdukcanuio. OqHako B (yTOOIBHOM KaproHe
HAMCHOBAHMS Yalle BO3HUKAIOT Ha OCHOBE CEMaHTHUUYCCKOW aepuBanuu. [lo
I1. Po3uHoM, «ceMaHTHYeCKas ICPUBAIMS — 3TO OTHOIICHHEC MEXIy IBYMS
3HAYCHUSAMH CJIOBa, OAHO M3 KOTOPBIX pacCMaTpHUBAeTCS KaK HCXOIHOE
(MoTHBHpYIOIIEE), a Ipyroe — Kak IMpoW3BOAHOE». CeMaHTH4YecKas ICpUBAIIHS
cBsi3aHa ¢ MeTad)Opoi 1 METOHUMHEH.

Meradopa sBISEeTCS OIHUM U3 HamOoJiee MPOTYKTUBHBIX CIIOCOOOB
oOpa3oBaHUs ~ KAproHM3MOB.  HamMmeHOBaHHS,  OOpa3oBaHHBIE  ITyTEM
MeTapOpHIECKOTO WM METOHHMHYECKOTO IIepEOCMBICICHHS, HecyT B cele
SPKYIO 3KcnpeccuBHOCTh. K mpumepy, meradopa pyc. dupuoicep (amaku), deml.
dirigent CTPYKTypHO MPEICTABISCT COOOM Ty K€ MOJIENb, YTO M TEPMUHBI PYC.
nnetimetikep (0T aHri. playmaker) u Spilmachr (ot Hem. Spielmacher), HO He
SIBISAIOTCS TepMuHamMu. OJHAKO ATH JIEKCEMBI BBIXOIAT M3 YIOTPEOJICHHUS, TaK
KaK TaKTHYECKas MOJICIb, KOTJa Yepe3 OJHOTO Pa3bIrPHIBAIONICTO CTPOUTCS BCS
urpa, yxe ycrapena. Ilo Takoif Momenn UrpaeT HEMHOTO KOMAaHI, CpeAH HUX,
HampuMep, wuranbsHckuid lOBentyc (TypuH), e TIeHMEHKepoOM SBISETCS
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Anpapea IIupio, KOTOPOro Ha WTaJbIHCKAKW MaHEp HA3bIBAIOT (DaHmMA3ucmo.
[Mpumepamun Takux Metaop MOTYT OBITb yKA3amb HA MOYKY «CY/bs Ha3HAUWII
MICHAIBTH», NOCMAGUMb A8MOOYC «ATPaTh OT TIyOOKOH O0OOPOHBI», Gucemb Ha
Kapmouke «UTPOK y¥Ke UMEET OJAHY KEATYI0 KapTOUKY», NOIYUUMb SOPUUUHUK
«IOJlyYUTh JKENTYH KapToOuKy», d4ell. dostat Zolika «IOIy4yuTh KpPacHYIO
KapTOUKY», 8UCemb HA COnepHuKe, Yelll. povesit se na protihrdce «He MO3BOIATH
COTICPHUKY MaHEBPUPOBATh C MSIUOM», 201 6 pasdedaixy, 4enl. gol do Satny
(«rom Ha TOCIENHUX MHHYTax IIEPBOrO TaiimMa». METOHMMHS TpeICTaBICHA
peke, HalpuMep: poc. OIUHHAA cKamelika WA detl. hodit nohu «IaTh Tac».

JlocTaTrouHO HOBOW OCOOCHHOCTHIO JKAPTOHHOW HOMHHAIUW  SIBIISETCS
3aMMCTBOBAaHHE W3 JPYTHX S3BIKOB, NPEXJe Bcero w3 aHrmiickoro. Ho, B
OTIIMYME OT COBPEMEHHBIX BHIOB CIOPTa, TEHACHIMH K 3aWMCTBOBAaHHIO B
¢yTOose ropa3no MeHee BBIPA3UTEIbHBL. 3aMMCTBOBAaHHBIC CJIOBa B PYCCKOM U
YEUICKOM SI3bIKaX YacTO TPAaHCKPHOMPYIOTCS WM  TPAaHCIUTEPUPYIOTCS:
3alIUTHUK — PYyC. Oek, denl. bek, (0T aHri. back); momy3amuTHUK — xagbek (OT
anrn. half-back); Bpatapp — kumep (ot anrm. goalkeeper); Hamagaromui —
@opeapo (ot aurn. forward), cuatinep (ot aHri. stniper), cmpatixep (OT aHTI.
striker); LeHTpanbHBIA HamajgaloOWMid — yeumpgopsapd (OT aHrI. center
forward); neHTpaNbHBIN 3aITUTHUK — cmonnep (OT aHTIL. stopper); cetig (OT aHTIL.
save) — peakuus M TMapupoOBaHUE BpaTapeM CIO0XKHOTO yAapa, KOTOPBI MOT
MIPUBECTH K TONIYy, cendZ (0T aHri. change) — mporecc 3aMeHBl UTPOKa JHO0
KOT'/1a KOMaHJIbl MEHSIOTCSI BOPOTAMH; KOJMIECTBO 3a0UTHIX TOJIOB: JABA — 0Y0O.1b,
TpU — pyc. xem-mpuk, deml. hattrik (0T aHra. hat-trick — TpOK coO NUIAMNON),
YeTelpe — IOKep, IATh — MEeHTa-TPUK (OT Tped. pente — MATh) B YEIICKOM
BapuaHTe oToOpaxaeTcs MeTadOpHIECKUM BeIpaxkeHueM ddt/dostat bura (biira —
KaproHHoe Ha3BaHWE MOHETH HOMUHAJIOM IISITh KPOH).

XapakTepHoil ~ 0cOOCHHOCTBIO  (yTOONBHOTO  JKaproHa  ecTb  €ro
BapUaTHBHOCTh, KOTOpas NPOSBISETCS, B YacTHOCTH, B IOJHCEMHH €IWHHIL
KaproHa W HaJIWYMU Pa3BUTHIX CHHOHMMHYECKHX pPsioB. OQHOM W3 NpHYMH
BAapHAaTUBHOCTH €IWHUIl (YTOONBHOTO JKaproHa CIyXaT BapHaTHBHOCTH
HMCTOYHHKOB ¥ Pa3HbBIC IIyTH 3aMMCTBOBAHUS U3 HUX [2].

[Mommcemust cpeam COOCTBEHHO JKapTrOHHBIX EIMHHUI] HE CIHIIKOM
pacmpocTpaHeHa. B Hamem maTepualie BCTPETHUIOCHh TOJNBKO IIECTh CIydaes,
IA€ C YBEPEHHOCTHIO MOXXHO KOHCTAaTHPOBATh pa3HBIC 3HAYCHHUS OIHOU
XKaproHHOM enuHHUBI. Hampumep, riarona copems MMeeT 1Ba 3Ha4YCHHS: 1.
MPOUTPEIBaTh, 2. HAXOAUTHCS TOJA Yrpo30d TOTEpH Ms4a; 3HAUYCHUE
CYIIECTBUTENIBHOTO 6OaHKa 3aBUCHT OT CTOSIIEr0 psiioM riaroja: 1.
nonodcumes 6anky «3abUTh TON», 2. cudems Ha Oanke «B 3amace». B
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YELICKOM sI3bIKE TIPUMEpaMU TIOJMCEMUHM MOTYT CIYXUThb CleAdyrouue
XKApTOHU3MBL: dirigent: 1. TpeHep, 2. pa3bIphIBAOIUN, 3. cyabs; kouzelnik:
1. BpaTapp (O3UTHBHAsI KOHHOTALUs), 2. Cylbs (HETaTUBHAs KOHHOTALMS);
Feznik 1. cynpsi, KOTOPBI OKa3bIBaeT W3JIHUIIHEE BIWUSHHE HA XOJ WIPHI H
HECIIPaBEIJINBO HAKa3bIBAET UTPOKOB, 2. HTPOK, KOTOPEII COBEpIIAET IPyOBIi
dom, 3. HeYKITIOKUN 3aIMUTHUK; Zufan 1. cyapsa (HeraTUBHAs KOHHOTAIHSA), 2.
MOIIHOE BHIOMBAHUE BpaTapeM Ms4a, 3. HETOYHBIN Tac.

B oTmrume ot mosnmceMur, CHHOHAMUS JIOCTAaTOYHO Pa3BHUTA B HMCCIIEITyEMOM
KApProHe W BCTPEYAcTCS B HECKONBKHUX BUAaX. HaOmromaroTcs CHHOHUMHUYECKUC
PAIBI, TPATUIMOHHBIC IUIS JIFOOOTO MPO(ECCHOHATBHOTO AProHa, B KOTOPHIC
BXOJAT CIUHHUIBI C pa3sHOM KOHHOTAIMeld — OQUIMaTIbHBIC MOJNHBIC HAa3BaHUS
(TepMUHBI), HeO(UIIMATBHEIC HA3BAHUS, IPUHATHIC B JTAHHON MPOQECCHOHATBHOM
cpene (mpoeCCHOHANM3MBI), SKCIPECCUBHO OKPAIICHHBIC HEO(DHUIIUATBHEIC
enuHUNBl  (IPO(ECCHOHANBHBIC WM CIHCHUANBHBIC JKAPTOHU3MBI), a TaKXKe
YKaproHU3MBI U3 OOIIETO KaproHa M Pa3roBOpHAas Jiekcuka [2, 69].

Cpenn Takux psAIOB 0co00O€ MECTO 3aHHMAIOT CHHOHMMHYECKHUE PSIbI,
COCTOSIITE W3 ENWHUIl TOJBKO OJHOTO THIIA, HANpUMep, TOJIBKO W3
Mpo(ECCHOHATN3MOB WM TOJNBKO M3 TPO(GECCHOHANBHBIX >KaprOHU3MOB.
Hanpumep, CHHOHIMHUYECKHH PSII C CEMOW «IIPOUTPATh C KPYHHBIM CUETOM>»
TIpeICTaBlIeH YEIICKUMU KaproHusMamu dostat JeZiska/mdloZ/kotel/klepec, plnd
niise, HiroSima, pycckue >xaproHU3MBI-CHHOHUMEBI — HOPBANb, 8bIHECHU «JIETKO
BBIUTPATh C KPYIHBIM CYETOM» WM Xd8amb, KyCamb «CTapaTbesi 0TOOpaTh y
COMEpHUKA MsAY». BBl Takke OBUTH TPEACTABICHBI CHHOHUMHUYCCKUE PSIIBI
€IIMHUII, 0003HAYAIOIIHNX CYIBI0, BpaTaps U MOJICBBIX HTPOKOB.

EnuHumBl muTepaTypHOrO s3bIKa, PasTOBOPHOW pedH, OOINEro aproHa u
MIPOCTOPEUHsI OOBIKHOBEHHO Pa3BHBAIOT HOBOE 3HAUCHHE, BKIIOYASCh B COCTaB
¢yT00IBHOTO XKaproHa. AHanmm3 (pakKTHIECKOTO MaTepualia CBHIACTEIBCTBYET O
TOM, YTO B OCHOBY *KapTOHHBIX HAMMCHOBAaHUH NEHCTBYIOMUX JHI (yTOOTHHOTO
MaTda TIOJIOKEHBI pa3Hble MOTHBALIMOHHBIE TIPU3HAKH: MECTO M  POJIb
CIIOPTCMEHOB B KOMaHIE, YMEHHE W XapaKTepHbIe IeHCTBHA, (u3mueckue
KayecTBa W BHCIIHUE NaHHBIC, CTHIb UTpbl. OTICTBHYIO TPYIITY COCTABHIH
KAprOHU3MBI, 00O3HAYAIOIINE ACHCTBHS, TPOLECCHI, SBICHUS, IMPOUCXOMAIINE
BO BpeMs Marda. K IpOOyKTHBHBIM IpoIieccaM HAMMEHOBAHUS MPHUHAIJICKUT
MeTadopHUICCKHil TIEPEeHOC 3HAUCHHS. MeHee YacThIMU SIBJISIFOTCS METOHUMUS U
3aMMCTBOBAaHUE W3 JPYTUX S3BIKOB. BapHaTWBHOCTH (PYyTOONBEHOTO KaproHa
MPOSIBISIETCS. B HANWYUH TIOJMCEMHH (HE CIUIIKOM pPAacIpoCTpaHeHa) W
CHHOHUMHH (pa3BUTA U BCTPEUAETCS B HECKOIBKIX BHIAX).
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Bonpoc cnopTuBHON JKaproHHOW JIEKCHUKHM B PYCCKOM  SI3bIKO3HAHHH
pa3paboTaH Iydlile, 9eM B YEIICKOM, OJJHAKO MPAKTHUCCKUI MaTepra HaTJsIHO
JIEMOHCTPUPYET, YTO CHHOHUMHYHBIE psAIbl (yTOONBHBIX >KaprOHH3MOB Ooiee
Pa3BUTHI B YEIIICKOM SI3BIKE. TakyKe CTOMT OTMETHTH, YTO HEKOTOPHIE KAPTOHHEIC
HAMCHOBAHUS HSKBUBAJICHTHBI B OOOHMX S3bIKaX, HO €CTh M TaKue, KOTOPOE
XapaKTEePHBI JIUIIB JJI OJJHOTO SI3BIKA.

[TepcieKTHUBBI ~ NalbHEWIIUX HCCISAOBAaHWH B  O0JIACTH  KApTOHHOM
HOMHHAIIMA MBI BUAUM B HEOOXOJAMMOCTH YTOYHHTH, KAKUE JICKCHUYCCKHE
SJIMHUIBI OTHOCATCS K OOINEMY JKaproHy, Kakue K CIOPTHBHOMY, a KaKHe
KOHKPETHO K (pyTOOTHPHOMY BHY JKapTroHa.
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Cosemuc H M. (Piene, Ykpaina)
CraH nocjaigKeHHs M0JbChbK0I MOBH
YKPaiHCbKO-M0JIbCbKOTro norpannyys XIX cr.

Cmamms npucesauena NUmManHio 00CAIONCEeHHS! NONbCLKOI MOBU YKPATHCHKO-NOAbCHKO20
noepanuyus XIX cm. Crnaduicmov yiei npobnemu cnpusna auanizy noabcbkoi Mosu
NOSPAHUYYS 8 YUCTEHHUX TIHEGICMUYHUX OOCTIONCEHHAX HA meMy ICIOopIi NOIbCbKoi MO8U,
il nepioouzayii, @ynxyionysanus moenoi cucmemu y XIXcm., coyianeHux ma
mepumopianvuux Oiarekmie, nexcuxoepagii mowo. Ceped M0803HAGUUX OOCNIONCEHD
nepesaoicaroms npayi, NPUCEAYEHI MOBI OKpeMUX NUCbMEHHUKIE ab0 XapakmepHum pucam
ix meopis, a 0coOIUBO BUKOPUCMAHHIO NUCLMEHHUKAMU M.38. NOSPAHUYHUX eeMeHMI8
ma ix énnugy Ha iimepamypHy noIbCbKY MOGY Mo20 4dacy.

Knrwwuoei cnosa: nocpanuuus, MogHi KOHMAaxmu, OLIIHeBI3M.
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